
Podle čl. 4a, čl. 10 odst. 8 a 11, čl. 13 odst. 6, čl. 22 odst. 12 a čl. 26 odst. 2 zákona o
semenném  materiálu  zemědělských  rostlin  (Uradni  list  RS  (UL  RS);  Úřední  věstník  Slovinské
republiky) č. 25/05 – oficiální  konsolidované znění,  41/09,  32/12,  90/12 – ZdZPVHVVR a 22/18)
ministryně zemědělství, lesnictví a potravinářství vydává tímto

PŘEDPIS

O UVÁDĚNÍ ROZMNOŽOVACÍHO MATERIÁLU A SADBY CHMELE NA TRH

Článek 1

(Obsah)

(1) Tento předpis stanoví kategorie, ve kterých rozmnožovací materiál a sadba chmele
získávají úřední schválení a jsou uváděny na trh, požadavky na zdravotní stav, odrůdovou pravost a
čistotu a další kritéria jakosti,  která musí jednotlivé kategorie rozmnožovacího materiálu a sadby
chmele  splňovat  při  uvádění  na  trh,  požadavky  na  balení,  uzavírání  a  označování,  podrobnější
podmínky  pro  uvádění  sadby odrůdy  v  procesu zápisu  do katalogu odrůd na trh  a podrobnější
postup a požadavky na úřední schválení rozmnožovacího materiálu a sadby chmele.

(2)  Tento  předpis  rovněž stanoví  způsob provádění  opatření  s cílem zamezit  výskytu
regulovaných nekaranténních škodlivých organismů na rostlinách  Humulus lupulus L. určených k
výsadbě,  kromě osiva,  za účelem provedení  článku 6  a části  J  přílohy  V prováděcího  nařízení
Komise  (EU)  2019/2072  ze  dne  28.  listopadu  2019,  kterým se stanoví  jednotné  podmínky  pro
provádění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2031, pokud jde o ochranná opatření
proti škodlivým organismům rostlin, a kterým se zrušuje nařízení Komise (ES) č. 690/2008 a mění
prováděcí  nařízení  Komise  (EU)  2018/2019  (Úř.  věst.  L  319,  10.  12.  2019,  s. 1),  naposledy
pozměněné prováděcím nařízením Komise (EU) 2023/1787 ze dne 14. září 2023, kterým se mění
přílohy III, IX a X prováděcího nařízení (EU) 2019/2072, pokud jde o zařazení chráněných zón a
příslušných karanténních škodlivých organismů pro chráněné zóny, zákaz dovozu rostlin, rostlinných
produktů a jiných předmětů do určitých chráněných zón a zvláštní požadavky na jejich dovoz do
určitých chráněných zón nebo jejich přemísťování v rámci těchto zón (Úř. věst. L 230, 19. 9. 2023,
s. 1) (dále jen „prováděcí nařízení (EU) 2019/2072“).

Článek 2

(Postup při poskytování informací a doložka)

(1)  Tento  předpis  byl  vydán  v  souladu  s  postupem  při  poskytování  informací  podle
směrnice  Evropského  parlamentu  a  Rady  (EU)  2015/1535  ze  dne  9.  září  2015  o  postupu  při
poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti
(Úř. věst. L 241, 17.9.2015, s. 1).  

(2)  Ustanovení  tohoto  předpisu  se  nevztahují  na  výrobky,  které  jsou  v  souladu  s
vnitrostátními právními předpisy zajišťujícími rovnocennou úroveň ochrany veřejného zájmu, jak je
stanoveno v právních předpisech Republiky Slovinsko, zákonně:

1.      vyráběny nebo uváděny na trh v jiných členských státech Evropské unie (dále jen „EU“) a v
Turecku, nebo

2.      vyráběny  v  zemích  Evropského  sdružení  volného  obchodu  (ESVO),  které  jsou  rovněž
smluvními stranami Dohody o Evropském hospodářském prostoru.



(3) Tento předpis se provede v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU)
2019/515 ze dne 19. března 2019 o vzájemném uznávání zboží uvedeného v souladu s právními
předpisy  na trh  v  jiném členském státě  a o zrušení  nařízení  (ES) č.  764/2008 (Úř.  věst.  L  91,
29.3.2019, s. 1).  

Článek 3

(Definice)

Pro účely tohoto předpisu platí tyto definice:

1.      chmelem se rozumí rostliny druhu (Humulus lupulus L.);

2.      rozmnožovacím materiálem chmele se rozumí celé rostliny chmele určené k dalšímu množení
nebo produkci  sadby chmele (dále jen „matečné rostliny")  a části  matečných rostlin,  včetně
tkáňových kultur;

3.      sadbou chmele  se rozumí  zakořeněné řízky  a  podzemní  části  rostlin  chmele  s  pupeny  a
kořeny určené k výsadbě na chmelnicích;

4.      místem produkce rozmnožovacího materiálu nebo sadby chmele (dále jen „místo produkce")
se rozumí místo produkce definované v zákoně upravujícím ochranu zdraví rostlin;

5.      stanovištěm produkce rozmnožovacího materiálu  nebo sadby chmele  (dále jen „stanoviště
produkce")  se  rozumí  část  místa  produkce,  která  je  určena  k  produkci  rozmnožovacího
materiálu nebo sadby chmele, přičemž se může jednat o skleník, fóliovník nebo jiný chráněný
prostor nebo matečnou chmelnici;

6.      regulovanými  nekaranténními  škodlivými  organismy  týkajícími  se  chmele  se  rozumí
regulované nekaranténní škodlivé organismy uvedené v části L přílohy IV prováděcího nařízení
(EU) 2019/2072.

Článek 4

(Požadavky na uvádění rozmnožovacího materiálu a sadby chmele na trh)

Rozmnožovací materiál a sadba chmele mohou být uváděny na trh za předpokladu, že:

1.      odrůda je zapsána do katalogu odrůd v souladu s předpisem upravujícím zápis odrůdy do
katalogu odrůd a vedení katalogu odrůd;

2.      jsou úředně certifikovány v jedné z kategorií uvedených v článku 5 tohoto předpisu;

3.      jsou opatřeny úředními návěskami v souladu s článkem 6 tohoto předpisu.

Článek 5

(Kategorie rozmnožovacího materiálu a sadby chmele)

Kategorie, ve kterých rozmnožovací materiál a sadba chmele získávají úřední schválení a
jsou uváděny na trh:

1.      výchozí matečné rostliny jsou rozmnožovacím materiálem chmele, který:



a) se získává a udržuje v souladu s postupy a metodami uvedenými v bodech 1, 2 a 3 přílohy
1, která je nedílnou součástí tohoto předpisu,

b) splňuje požadavky na úřední schválení výchozích matečných rostlin uvedené v článku 12
tohoto předpisu,

c) je určen k množení a produkci základních matečných rostlin nebo certifikované sadby;

2.      základní matečné rostliny jsou rozmnožovacím materiálem chmele, který:

a) je vypěstován vegetativním množením výchozích matečných rostlin s úředním schválením v
souladu s postupy uvedenými v bodě 4 přílohy 1 tohoto předpisu,

b) splňuje požadavky na úřední schválení základních matečných rostlin uvedené v článku 12
tohoto předpisu,

c) je určen k množení a reprodukci základních matečných rostlin nebo k produkci certifikované
sadby A;

3.      certifikovaná sadba A jsou zakořeněné řízky chmele, které:

a) jsou vypěstovány vegetativním množením výchozích nebo základních matečných rostlin s
úředním schválením v souladu s postupy uvedenými v bodě 5 přílohy 1 tohoto předpisu,

b) splňují požadavky na úřední schválení certifikované sadby A uvedené v článku 13 tohoto
předpisu,

c) jsou určeny k výsadbě na matečné chmelnici uvedené v článku 15 tohoto předpisu nebo na
chmelnici pro produkci chmele;

4.      certifikovaná sadba B jsou podzemní části rostlin chmele s pupeny a kořeny, které:

a) jsou  vypěstovány  v  souladu  s  postupy  uvedenými  v  bodě  6  přílohy  1  tohoto  předpisu
vegetativním  množením  úředně  kontrolovaných  certifikovaných  matečných  rostlin  na
matečné chmelnici, která splňuje požadavky na matečnou chmelnici uvedené v článku 15
tohoto předpisu,

b) splňují požadavky na úřední schválení certifikované sadby B uvedené v článku 14 tohoto
předpisu,

c) jsou určeny k výsadbě na chmelnici pro produkci chmele.

Článek 6

(Označování rozmnožovacího materiálu a sadby chmele)

(1) Každé balení rozmnožovacího materiálu a sadby chmele musí být označeno úřední
návěskou připevněnou na vnější straně balení tak, aby ji nebylo možné odstranit a znovu připevnit,
aniž by to bylo patrné.

(2)  Úřední  návěska  je  bílá  u  výchozích  a  základních  matečných  rostlin,  modrá  u
certifikované sadby A a červená u certifikované sadby B. 

(3) Úřední návěska musí obsahovat tyto údaje: 



1.      označení certifikačního orgánu vydávajícího úřední návěsku;

2.      kód země „SI" a jedinečné registrační číslo dodavatele;

3.      referenční číslo partie;

4.      botanický název druhu;

5.      název odrůdy,

6.      kategorie rozmnožovacího materiálu nebo sadby chmele;

7.      množství rozmnožovacího materiálu chmele nebo počet kusů sadby chmele v balení;

8.      rok produkce rozmnožovacího materiálu nebo sadby chmele;

9.      pořadové číslo úřední návěsky.

(4) Úřední  návěska musí být vyrobena z materiálu odolného proti  vlhkosti.   Údaje na
úřední návěsce musí být vytištěny nesmazatelným, fotostabilním inkoustem.

(5) Pokud je úřední návěska umístěna na témže podkladu jako rostlinolékařský pas, který
je vydán v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2031 ze dne 26. října
2016 o ochranných opatřeních proti škodlivým organismům rostlin, o změně nařízení Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 228/2013, (EU) č. 652/2014 a (EU) č. 1143/2014 a o zrušení směrnic
Rady 69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES a 2007/33/ES (Úř.
věst.  317,  23.11.2016, s. 4),  naposledy pozměněným nařízením Komise v přenesené pravomoci
(EU) 2022/2404 ze dne 14. září 2022, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/2031 stanovením podrobných pravidel týkajících se průzkumů karanténních škodlivých
organismů pro chráněné zóny a zrušuje směrnice Komise 92/70/EHS (Úř. věst. 317, 9.12.2022, s.
42) (dále jen „nařízení (EU) 2016/2031"), nemusí být na úřední návěsce uvedeny informace podle
odst. 3 bodů 2, 3 a 4 tohoto článku, ale musí být splněny požadavky na úřední návěsku uvedené v
předchozím odstavci.     

Článek 7

(Výjimka pro sadbu odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd)

(1) Bez ohledu na ustanovení článku 4 tohoto předpisu lze uvádět na trh i sadbu chmele
odrůdy, která je přihlášena pro zápis do katalogu odrůd podle zákona upravujícího semenný materiál
zemědělských rostlin (dále jen „sadba odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd"), pokud:

1.      dodavatel  získal  od Správy pro bezpečnost  potravin,  veterinární  lékařství a ochranu rostlin
Republiky Slovinsko (dále jen „správa")  povolení  k uvádění  na trh sadby odrůdy,  která je v
procesu zápisu do katalogu odrůd podle zákona upravujícího semenný materiál zemědělských
rostlin; 

2.      v průběhu řízení o úředním schválení bylo zjištěno, že:

– sadba odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd byla vypěstována z kandidátských rostlin,
které  byly  testovány  alespoň  na následující  škodlivé  organismy:  Verticillium dahliae Kleb.,
Verticillium nonalfalfae Inderbitzin, H.W. Platt, Bostock, R. M. Davis & K. V. Subbarao; Apple
mosaic virus, Arabis mosaic virus a Citrus bark cracking viroid, a výsledky testů byly negativní;



splňují požadavky na úřední schválení certifikované sadby A uvedené v čl. 13 odst. 3 bodech 2
a 3 tohoto předpisu;

3.      jsou označeny úředními návěskami pro sadbu odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd
podle odstavce 2 tohoto článku způsobem uvedeným v odstavci 1 předchozího článku.

(2) Úřední návěska pro sadbu odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd je oranžová a
jsou na ní uvedeny tyto údaje: 

1.      označení certifikačního orgánu vydávajícího úřední návěsku;

2.      kód země „SI" a jedinečné registrační číslo dodavatele;

3.      referenční číslo partie;

4.      botanický název druhu;

5.      název odrůdy,

6.      množství rozmnožovacího materiálu chmele nebo počet kusů sadby chmele v balení;

7.      rok produkce rozmnožovacího materiálu nebo sadby chmele;

8.      pořadové číslo úřední návěsky;

9.      údaj: „Odrůda v procesu zápisu do katalogu odrůd“;

10.   číslo a datum povolení správy k uvádění sadby odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd na
trh.

(3) Ustanovení odstavců 4 a 5 předchozího článku se vztahují rovněž na úřední návěsku
pro sadbu odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd.

Článek 8

(Povolení k uvádění sadby odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd na trh)

(1) V žádosti  o vydání povolení  správy k uvádění  sadby odrůdy v procesu zápisu do
katalogu odrůd na trh dodavatel uvede informace o:

1.      dodavateli: jméno a adresa trvalého nebo přechodného bydliště nebo obchodní firma a sídlo;

2.      odrůdě chmele, na kterou se žádost o vydání povolení k uvádění sadby odrůdy v procesu
zápisu do katalogu odrůd na trh vztahuje: název odrůdy nebo předběžné šlechtitelské označení
odrůdy, registrační číslo odrůdy přidělené správou v době podání žádosti o zápis odrůdy chmele
do katalogu odrůd;

3.      množství sadby odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd, které hodlá uvést na trh.

(2) Správa povolí dodavateli uvádět na trh sadbu odrůdy, která je v procesu zápisu do
katalogu odrůd, a maximálně v množství, které je potřebné k osázení celkem 10 ha chmelnic.

Článek 9

(Evidence a záznamy vedené a uchovávané dodavatelem)



(1) Za účelem splnění povinností dodavatele stanovených zákonem upravujícím semenný
materiál zemědělských rostlin je dodavatel povinen vést evidenci a záznamy o:

1.      stanovištích produkce a všech chmelnicích, které patří k místu produkce;

2.      rozmnožovacím materiálu,  který  množí  nebo udržuje  za účelem dalšího  množení:  odrůda,
kategorie, množství a původ;

3.      rozmnoženém nebo vypěstovaném rozmnožovacím materiálu  nebo sadbě chmele:  odrůda,
kategorie, množství, původ a rok rozmnožení nebo vypěstování;

4.      opatřeních stanovených v části J přílohy V prováděcího nařízení (EU) 2019/2072, které zavedl
s cílem zamezit výskytu regulovaných nekaranténních škodlivých organismů chmele;

5.      provedených kontrolách a přijatých opatřeních na stanovišti produkce v souvislosti s ochranou
proti dalším škodlivým organismům chmele, zejména uvedeným v bodě 1 tabulce 1 přílohy 3
tohoto předpisu a jejich hubením;

6.      dalších opatřeních přijatých během produkce rozmnožovacího materiálu nebo sadby s cílem
zajistit dodržování požadavků tohoto předpisu.

(2) Kromě evidence a záznamů uvedených v předchozím odstavci vede dodavatel, který
pěstuje nebo udržuje výchozí matečné rostliny, rovněž evidenci a záznamy o:

1.      zavedených postupech a metodách získávání výchozích matečných rostlin podle bodů 1 a 2
přílohy  1  tohoto  předpisu,  jakož  i  provedených  kontrolách,  odběru  vzorků  a  testování
kandidátských  rostlin  na  přítomnost  škodlivých  organismů  podle  bodu  1  přílohy  1  tohoto
předpisu;

2.      udržování výchozích matečných rostlin v souladu s bodem 3 přílohy 1 tohoto předpisu.

(3) Kromě evidence a záznamů uvedených v odstavci 1 tohoto článku vede dodavatel,
který  produkuje  certifikovanou  sadbu  B,  také  záznamy  o  provádění  hygienických  opatření  k
zabránění  přenosu  nebo  šíření  viroidu  Citrus  bark  cracking  (dále  jen  „hygienická  opatření")
uvedených v příloze 2, která je nedílnou součástí tohoto předpisu.

Článek 10

(Postup úředního schválení)

(1)  Postup úředního schválení  rozmnožovacího materiálu  a sadby chmele provádí  na
základě žádosti dodavatele orgán, který má v souladu se zákonem upravujícím semenný materiál
zemědělských rostlin  oprávněni  k  výkonu veřejné  moci,  pokud jde  o postup  úředního schválení
rozmnožovacího materiálu a sadby chmele (dále jen „certifikační orgán“).

(2) V žádosti podané nejpozději do 30. dubna běžného roku dodavatel uvede pro každé
stanoviště produkce informace o:

1.      dodavateli:  jméno  a  adresa  nebo  obchodní  firma  a  sídlo  a  jedinečné  registrační  číslo
dodavatele, kterým je zapsán v evidenci dodavatelů semenného materiálu zemědělských rostlin
(dále  jen  „evidence  dodavatelů"),  kterou  vede  správa  v  souladu  se  zákonem  upravujícím
semenný materiál zemědělských rostlin;



2.      místě produkce:  adresa a identifikační  číslo zemědělského podniku (dále jen „KMG-MID"),
které je  vedeno v evidenci  zemědělských podniků  (dále  jen „evidence KMG") v  souladu se
zákonem upravujícím zemědělství; 

3.      stanovišti produkce:

identifikační značka a obecný název grafického znázornění stanoviště pozemků zemědělského
podniku (dále jen „GERK") nebo částí GERK, pod kterými je GERK zapsán v evidenci KMG;  u
matečné chmelnice se uvede také označení stanoviště obdělávané chmelnice, která je vedena
v evidenci KMG podle zákona upravujícího evidenci KMG,

ploše stanoviště produkce;

4.      rozmnožovacím  materiálu  nebo  sadbě  chmele  na  stanovišti  produkce:  odrůda,  kategorie,
referenční  číslo partie  nebo jiné označení,  které umožňuje zajistit  rozlišení  a sledovatelnost
rozmnožovacího materiálu a sadby chmele, a množství.

(3)  Dodavatel,  který  žádá  o  úřední  schválení  certifikované  sadby  B,  přiloží  k  žádosti
uvedené v předchozím odstavci  rovněž  seznam všech chmelnic  náležejících  k  místu  produkce,
přičemž u každé chmelnice uvede:

1.      identifikační značku a obecný název GERK;

2.      způsob využití: obdělávaná chmelnice nebo chmelnice v přeměně.

(4) Pokud certifikační orgán při postupu úředního schválení úředně zjistí, že byly splněny
požadavky na úřední schválení výchozích, základních matečných rostlin, certifikované sadby A nebo
certifikované  sadby  B  stanovené  tímto  předpisem,  schválí  rozmnožovací  materiál  chmele  nebo
sadbu v příslušné kategorii podle článku 5 tohoto předpisu.

(5) Pro každou partii rozmnožovacího materiálu a sadby chmele s úředním schválením
vydá certifikační orgán úřední návěsku a potvrzení o úředním schválení rozmnožovacího materiálu
nebo sadby chmele (dále jen „potvrzení o úředním schválení"). Kromě údajů uvedených v čl. 6 odst.
3 nebo v čl. 7 odst. 2 tohoto předpisu se v potvrzení o úředním schválení uvádí také datum vydání
potvrzení o úředním schválení a celkové množství rozmnožovacího materiálu nebo sadby chmele v
partii.

(6) Úředně schválený rozmnožovací materiál a sadba chmele musí být úředně označeny
certifikačním orgánem úředními návěskami způsobem uvedeným v čl. 6 odst. 1 tohoto předpisu. 

(7) Certifikační  orgán informuje správu o přijatých žádostech podle odstavce 2 tohoto
článku nejpozději  do  31.  května  běžného roku.  Certifikační  orgán  poskytne  správě informace  o
provedených  postupech  úředního  schválení  a  o  množství  úředně  schváleného  rozmnožovacího
materiálu  a  sadby  chmele  podle  odrůd  a  kategorií  nejpozději  do  30  dnů  po  ukončení  postupu
úředního schválení.

(8) Bez ohledu na ustanovení tohoto článku certifikační orgán neschválí rozmnožovací
materiál a sadbu chmele, pokud při postupu úředního schválení zjistí, že nejsou splněny požadavky
týkající  se  karanténních  škodlivých  organismů  a  Unií  regulovaných  nekaranténních  škodlivých
organismů  specifikovaných  v  právních  aktech  EU  přijatých  pro  účely  provedení  nařízení  (EU)
2016/2031.

Článek 11

(Označování pod úředním dohledem)



(1) Bez ohledu na ustanovení odstavce 6 předchozího článku může certifikační orgán
povolit,  aby  úředně  schválená  certifikovaná  sadba  A,  certifikovaná  sadba  B  a  sadba  odrůdy  v
procesu  zápisu  do  katalogu  odrůd  dodavatel  označil  úřední  návěskou  pod  úředním  dohledem
certifikačního  orgánu,  pokud  dodavatel  zajistí  odborně  způsobilou  osobu,  která  bude  přímo
odpovědná certifikačnímu orgánu za označování  certifikované sadby A,  certifikované sadby B a
sadby odrůdy v procesu zápisu do katalogu odrůd úředními návěskami.

(2)  Dodavatel,  který  pod  úředním  dohledem  certifikačního  orgánu  označuje  úředně
schválenou  certifikovanou  sadbu  A  a  certifikovanou  sadbu  B,  vede  záznamy  o  množství  takto
označené  sadby  chmele  a  o  použití  úředních  návěsek  podle  jednotlivých  partií.  Po  dokončení
označování  sdělí  certifikačnímu  orgánu  informace  o  úředních  návěskách  použitých  k  označení
jednotlivých  partií  sadby  chmele  a  o  všech  poškozených  úředních  návěskách.  Nepoužité  a
poškozené úřední návěsky se vracejí certifikačnímu orgánu.

(3) Certifikační orgán vykonává úřední dohled nad dodavatelem podle odstavce 1 tohoto
článku tak, že odborný pracovník certifikačního orgánu nejméně dvakrát během období označování
kontroluje u dodavatele,  zda dodavatel  označuje sadbu chmele v souladu s články 6 a 7 tohoto
předpisu a vede evidenci uvedenou v předchozím odstavci.

Článek 12

(Úřední schválení výchozích a základních matečných rostlin)

(1)  V  rámci  postupu  úředního  schválení  výchozích  a  základních  matečných  rostlin
provádí certifikační orgán úřední kontroly, které zahrnují:

1.      přezkoumání evidence a záznamů uvedených v článku 9 tohoto předpisu;

2.      alespoň dvě vizuální kontroly výchozích a základních matečných rostlin během vegetačního
období;

3.      odběr  vzorků  výchozích  a  základních  matečných  rostlin  k  testování  na  výskyt  škodlivých
organismů podle bodu 3 přílohy 3, která je nedílnou součástí tohoto předpisu;

4.      odběr  vzorků  výchozích  a  základních  matečných  rostlin  v  případě  podezření  na  výskyt
karanténních škodlivých organismů.

(2) Při úředních kontrolách uvedených v předchozím odstavci ověřuje certifikační orgán:

1.      odrůdová hlediska a životaschopnost výchozích a základních matečných rostlin;

2.      zdravotní stav výchozích a základních matečných rostlin;

3.      postupy a metody získávání, udržování a množení výchozích a základních matečných rostlin;
přitom  zjistí  počet  výchozích  a  základních  matečných  rostlin,  které  jsou  udržovány  a
rozmnožovány,  a  počet  výchozích a základních  matečných rostlin,  které  byly  ze stanoviště
produkce odstraněny, včetně důvodů odstranění.

(3)  Certifikační  orgán  úředně  schválí  výchozí  a  základní  matečné  rostliny,  pokud  na
základě úředních kontrol uvedených v odstavci 1 tohoto článku zjistí, že:

1.      výchozí  a  základní  matečné  rostliny  byly  vypěstovány  nebo  jsou  udržovány  v  souladu  s
přílohou 1 tohoto předpisu;



2.      splňují požadavky na zdravotní stav uvedené v bodě 1 přílohy 3 tohoto předpisu;

3.      vykazují odrůdovou pravost a jsou životaschopné a bez viditelných poškození nebo jiných vad,
které by mohly ovlivnit jejich schopnost dalšího množení.

Článek 13

(Úřední schválení certifikované sadby A)

(1) V rámci postupu úředního schválení certifikované sadby A provádí certifikační orgán
úřední kontroly, které zahrnují:

1.      přezkoumání evidence a záznamů uvedených v článku 9 tohoto předpisu;

2.      alespoň jednu vizuální kontrolu certifikované sadby A během vegetačního období;

3.      jednu vizuální kontrolu certifikované sadby A před uvedením na trh.

(2) Při úředních kontrolách uvedených v předchozím odstavci ověřuje certifikační orgán:

1.      odrůdová hlediska, životaschopnost a jakost certifikované sadby A;

2.      zdravotní stav certifikované sadby A;

3.      způsob produkce certifikované sadby A; přitom zjistí počet výchozích a základních matečných
rostlin, z nichž byla vypěstována certifikovaná sadba A, a počet kusů vypěstované certifikované
sadby A a rovněž zjistí počet kusů certifikované sadby A, které byly ze stanoviště produkce
odstraněny, včetně důvodů odstranění.

(3) Certifikační orgán úředně schválí certifikovanou sadbu A, pokud na základě úředních
kontrol uvedených v odstavci 1 tohoto článku zjistí, že certifikovaná sadba A:

1.      byla  vypěstována  z  úředně  schválených  výchozích  nebo  základních  matečných  rostlin  v
souladu s postupy uvedenými v bodě 5 přílohy 1 tohoto předpisu;

2.      splňuje požadavky na zdravotní stav certifikované sadby A uvedené v bodě 2 přílohy 3 tohoto
předpisu;

3.      vykazuje odrůdovou pravost a splňuje požadavky na jakost certifikované sadby A podle bodu 1
přílohy 4, která je nedílnou součástí tohoto předpisu.

Článek 14

(Úřední kontroly certifikovaných matečných rostlin a úřední schválení certifikované sadby B)

(1) V rámci postupu úředního schválení certifikované sadby B provádí certifikační orgán
úřední kontroly, které zahrnují:

1.      přezkoumání evidence a záznamů uvedených v článku 9 tohoto předpisu;

2.      alespoň dvě vizuální kontroly certifikovaných matečných rostlin, z nichž bude vyprodukována
certifikovaná sadba B, během vegetačního období na matečné chmelnici;

3.      odběr vzorků certifikovaných matečných rostlin k testování na výskyt škodlivých organismů
podle bodu 3 přílohy 3 tohoto předpisu;



4.      odběr vzorků certifikovaných matečných rostlin v případě podezření na výskyt karanténních
škodlivých organismů;

5.      vizuální kontrola certifikované sadby B vypěstované na matečné chmelnici před uvedením na
trh;

6.      vizuální kontrola 10 % nebo alespoň 1 ha plochy ostatních chmelnic patřících k místu produkce
uvedenému v článku 10 odst. 2 bodě 2 tohoto předpisu, na výskyt viroidu Citrus bark cracking.

(2) Při kontrolách uvedených v předchozím odstavci certifikační orgán ověřuje:

1.      splnění požadavků na matečnou chmelnici uvedených v článku 15 tohoto předpisu;

2.      odrůdová  hlediska  a  životaschopnost  certifikovaných  matečných  rostlin  na  matečných
chmelnicích;

3.      zdravotní stav certifikovaných matečných rostlin;

4.      počet  certifikovaných matečných rostlin na matečné chmelnici,  včetně počtu odebraných a
dodatečně vysazených certifikovaných matečných rostlin;

5.      počet kusů vyprodukované certifikované sadby B;

6.      provádění hygienických opatření uvedených v příloze 2 tohoto předpisu v místě produkce a
výskyt viroidu Citrus bark cracking na chmelnicích patřících k místu produkce.

(3) Certifikační orgán úředně schválí certifikovanou sadbu B, pokud na základě kontrol,
odběru  vzorků  a  testování  podle  odstavce 1  tohoto  článku  zjistí,  že  se  v  místě  produkce  jsou
provádějí hygienická opatření stanovená v příloze 2 tohoto předpisu a že:

1.      certifikovaná sadba B je vypěstována na matečné chmelnici, která splňuje požadavky článku
15 tohoto předpisu;

2.      certifikovaná sadba B je vypěstována v souladu s postupy uvedenými v bodě 6 přílohy 1 tohoto
předpisu  z  certifikovaných  matečných  rostlin,  které  vykazují  odrůdovou  pravost  a  splňují
požadavky na zdravotní stav uvedené v bodě 1 přílohy 3 tohoto předpisu;

3.      certifikovaná sadba B splňuje požadavky na zdravotní stav certifikované sadby B stanovené v
bodě 2 přílohy 3 tohoto předpisu;

4.      certifikovaná sadba B vykazuje odrůdovou pravost a splňuje požadavky na jakost certifikované
sadby B podle bodu 2 přílohy 4 tohoto předpisu.

(4) Bez ohledu na ustanovení tohoto článku bude v případě nové matečné chmelnice
certifikovaná sadba B poprvé úředně schválena poté, co certifikační orgán provedl kontroly uvedené
v odstavci 1 tohoto článku během dvou úplných vegetačních období po výsadbě matečných rostlin
na matečné chmelnici a zjistil, že matečné rostliny v obou vegetačních obdobích splnily požadavky
pro úřední schválení certifikované sadby B uvedené v předchozím odstavci.

Článek 15

(Požadavky na matečnou chmelnici)

(1) Matečná chmelnice může být vysazena na pozemku, na kterém se po dobu nejméně
dvou  vegetačních  období  před  výsadbou  této  matečné  chmelnice  nevyskytovaly  žádné  rostliny



chmele. Pokud je na hostitelských rostlinách na tomto pozemku zjištěn výskyt houby  Verticillium
dahliae Kleb  a  Verticillium  nonalfalfae Inderbitzin,  H.W.  Platt,  Bostock,  R.  M.  Davis  &  K.  V.
Subbarao, může být matečná chmelnice vysazena, pokud na něm po dobu nejméně čtyř let před
výsadbou této matečné chmelnice nebyla pěstována žádná rostlina chmele.

(2) Matečná chmelnice musí být vzdálena:

dvě  meziřádkové  vzdálenosti  nebo  alespoň  4,8  m  od  obdělávaných  chmelnic  nebo  stanovišť
chmelnic, které patří k témuž místu produkce a nejsou matečnými chmelnicemi a

nejméně 20 m od chmelnic patřících k jinému místu produkce.

(3)  Pro  pěstování  certifikovaných  matečných  rostlin  může  být  na  matečné  chmelnici
vysazena pouze certifikovaná sadba A téže odrůdy, která byla úředně schválena v roce výsadby na
matečné chmelnici. Lze zde dodatečně vysazovat pouze úředně schválenou certifikovanou sadbu A.
V jednom roce lze vysadit nejvýše 2 % sadby a ve všech letech nejvýše 10 % sadby.

PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek 16

(Přechodná ustanovení)

(1)  Výchozí  a  základní  matečné  rostliny,  které  byly  úředně  schváleny  v  souladu  s
předpisem o uvádění rozmnožovacího materiálu a sadby chmele na trh (UL RS č. 45/13, 24/15 a
67/20) před nabytím účinnosti  tohoto předpisu,  se považují  za úředně schválené jako výchozí a
základní matečné rostliny v souladu s tímto předpisem.

(2) Certifikovaná sadba A, která byla úředně schválena v souladu s předpisem o uvádění
rozmnožovacího materiálu a sadby chmele na trh (UL RS č. 45/13, 24/15 a 67/20) před nabytím
účinnosti tohoto předpisu, se považuje za úředně schválenou certifikovanou sadbu A v souladu s
tímto předpisem.

(3) Postupy úředního schválení výchozích a základních matečných rostlin a certifikované
sadby A,  které byly  zahájeny  před nabytím účinnosti  tohoto předpisu  podle předpisu  o uvádění
rozmnožovacího materiálu chmele a sadby na trh (UL RS č. 45/13, 24/15 a 67/20), se dokončí v
souladu s uvedeným předpisem.

(4)  Obdělávaná  chmelnice  nebo  stanoviště  chmelnice,  na  kterých  byla  před  nabytím
účinnosti  tohoto  předpisu  vysázena  certifikovaná  sadba  A,  se  považují  za  matečné  chmelnice,
pokud certifikační orgán zjistí, že:

1.      splňují požadavky na matečnou chmelnici uvedené v odstavcích 2 a 3 předchozího článku;

2.      u  nich  v  období  od  výsadby  nebo  alespoň  v posledních  pěti  vegetačních  obdobích  nebyl
prokázán výskyt viroidu Citrus bark cracking a houby  Verticillium dahliae Kleb. a  Verticillium
nonalfalfae Inderbitzin, H.W. Platt, Bostock, R. M. Davis & K. V. Subbarao;

3.      v místě produkce, k němuž patří matečná chmelnice, nebyl během posledních dvou celých
vegetačních období zjištěn výskyt viroidu Citrus bark cracking.

Článek 17

(Pozbytí platnosti)



Dnem  nabytí  účinnosti  tohoto  předpisu  pozbývá  platnosti  předpis  o  uvádění
rozmnožovacího materiálu a sadby chmele na trh (UL RS č. 45/13, 24/15 a 67/20).

Článek 18

(Nabytí účinnosti)

Tento  předpis  nabývá  účinnosti  patnáctým  dnem  následujícím  po  jeho  vyhlášení
v Úředním věstníku Republiky Slovinsko.

č. 007-4/2022

V Lublani, dne 22. ledna 2024

EVA 2022-2330-0002

Mateja Čalušić
Ministryně zemědělství,
lesnictví a potravinářství
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